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Read all instructions carefully before using these items. 
Keep these instructions for future reference.

These products are not toys. DO NOT allow children to play with  
them. When not in use KEEP OUT of children’s reach. To prevent 
accidental injury, DO NOT leave child unattended. ADULT 
SUPERVISION REQUIRED.

CAUTION

FOR HOME USE ONLY. 
BEFORE YOU BEGIN:
•	 Remove all contents from packaging and discard box, and/or poly bags.
•	 Lay out and identify all parts.
•	 Do not return this product to the place of purchase. To address any issues or for 

helpful information on assembly/installation or use, please visit us at www.safety1st.
com to chat with us there. You can also text us at (812) 652-2525, email us at 
support@djgusa.com, or call Consumer Care at (800) 544-1108. Please provide the 
model number (IH684 or IH693) and the manufacture date (located on package).
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Hairbrush and Comb

To Clean

Nasal Aspirator

Wash in soapy water. Rinse with warm, clear water and let air dry. Your comb style 
may vary.

1.	 Rinse prior to first use and dry thoroughly. Place your fingers and thumb around the aspirator bulb 
and squeeze any air out of the aspirator.

2.	 Hold your baby upright and gently place the tip of the aspirator into the baby’s nostril so that it 
points partially up or down, but NOT directly towards the center of the nostril. Use the aspirator’s 
insertion indicator ring as a guide; DO NOT push the aspirator into the nostril past this ring.  

3.	 Slowly release pressure on the bulb and the suction will draw excess mucus from the baby’s  
nasal passage.

To Use

To Clean
1.	 Clean thoroughly before first use and after each use.
2.	 Wash in warm, soapy water and rinse thoroughly. Avoid using abrasive pads or cleaners.  

The nasal aspirator is also top-rack dishwasher-safe.
3.	 Make sure all of the water is drained during drying. Air dry only.
4.	 DO NOT place in microwave.

MADE WITHOUT BPA.

Nail Clippers

1.	 Lift the clipper arm from the hand grip and rotate 180°.
2.	 Position your child’s nail between the cutting edges of the clipper and squeeze the handle to trim. 

To Use

BE CAREFUL NOT TO TRIM TOO CLOSE TO BABY’S SENSITIVE SKIN.

CAUTION

To Clean
Wipe with a damp cloth and dry after each use. Sterilize by wiping with rubbing alcohol.
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Kit básico para el  
cuidado del bebé 

IH684 | IH693 Guía del usuario

Lea atentamente todas las instrucciones antes de usar estos artículos. 
Conserve estas instrucciones para futura referencia.

Estos productos no son juguetes. NO permita que los niños jueguen 
con ellos. Cuando no los use, MANTÉNGALOS fuera del alcance 
de los niños. Para evitar lesiones accidentales, NO deje al niño sin 
supervisión. SE REQUIERE LA SUPERVISIÓN DE UN ADULTO.

PRECAUCIÓN

SOLO PARA USO DOMÉSTICO. 
ANTES DE EMPEZAR:

•	 Retire todo el contenido del empaque y deseche la caja y las bolsas de polietileno.
•	 Disponga ordenadamente e identifique todas las piezas.
•	 No devuelva este producto al lugar donde lo compró. Para solucionar cualquier 

problema o para obtener información útil sobre el armado e instalación o el uso, 
visítenos en www.safety1st.com para charlar con nosotros allí. También puede 
enviarnos un mensaje de texto al (812) 652-2525, enviarnos un correo electrónico 
al support@djgusa.com o llamar a Atención al consumidor al (800) 544-1108. 
Proporcione el número de modelo (IH684 o IH693) y la fecha de fabricación (que se 
ubica en el paquete).

Cepillo y peine (Figura 1)

Aspirador nasal (Figura 3)

Para limpiar
Lávelos con agua jabonosa. Enjuáguelos con agua tibia y limpia, y déjelos secar al 
aire. El estilo de su peine puede variar.

1.	 Enjuáguelo antes del usarlo por primera vez y séquelo bien. Coloque los dedos y el pulgar 
alrededor de la pera del aspirador y apriete para sacar todo el aire del aspirador.

2.	 Sostenga al bebé en posición vertical y coloque suavemente la punta del aspirador en la 
fosa nasal del bebé, de modo que apunte parcialmente hacia arriba. O hacia abajo, pero NO 
directamente hacia el centro de la fosa nasal. Utilice el anillo indicador de inserción del aspirador 
como guía; NO empuje el aspirador dentro de la fosa nasal más allá de este anillo.

3.	 Libere lentamente la presión sobre la pera y la succión extraerá el exceso de mucosidad de las 
fosas nasales del bebé.

Para usar

Para limpiar
1.	 Límpielo a fondo antes de usarlo por primera vez y después de cada uso.
2.	 Lávelo con agua tibia y jabón y enjuáguelo bien. Evite utilizar estropajos o limpiadores abrasivos. 

El aspirador nasal también se puede lavar en el lavavajillas, en la bandeja superior.
3.	 Asegúrese de que se escurra toda el agua durante el secado. Séquelo al aire únicamente.
4.	 NO lo coloque en el microondas.

NO CONTIENE BPA.

Cortaúñas (Figura 2)

1.	 Levante el brazo del cortaúñas de la empuñadura y gírelo 180°.
2.	 Coloque la uña de su hijo entre los bordes cortantes del cortaúñas y apriete el mango  

para recortar.

Para usar

TENGA CUIDADO DE NO RECORTAR DEMASIADO CERCA DE LA PIEL 
SENSIBLE DEL BEBÉ.

PRECAUCIÓN

Para limpiar
Límpielo con un paño húmedo y séquelo después de cada uso. Esterilícelo frotándolo con alcohol 
isopropílico.

Kit de soins pour bébé 
Guide de l’utilisateur IH684 | IH693

Veuillez lire attentivement toutes les instructions avant d’utiliser ces articles.
Veuillez conserver ces instructions pour référence ultérieure.

POUR USAGE DOMESTIQUE UNIQUEMENT.
AVANT DE COMMENCER :

•	 Veuillez retirer tout le contenu de l’emballage et jeter la boîte et/ou les sacs en 
polyéthylène.

•	 Disposez toutes les pièces et identifiez-les.
•	 Ne retournez pas ce produit au lieu d’achat. Pour toute question ou pour obtenir  

des informations utiles sur le montage/l’installation ou l’utilisation, veuillez  
consultez le site www.safety1st.com pour clavarder avec nous. Vous pouvez 
également nous envoyer un texto au (812) 652-2525, nous envoyer un courriel 
à support@djgusa.com, ou appeler le service à la clientèle au (800) 544-1108. 
Veuillez fournir le numéro de modèle (IH684 ou IH693) et la date de fabrication 
(figurant sur l’emballage).

Aspirateur nasal (Figure 3)

1.	 Veuillez rincer avant la première utilisation et sécher complètement. Veuillez placer vos doigts et 
votre pouce autour de la poire d’aspiration et serrez pour expulser tout l’air de l’aspirateur.

2.	 Veuillez tenir votre bébé en position verticale et insérez délicatement l’embout de l’aspirateur 
dans la narine de votre bébé de manière à ce qu’il soit légèrement orienté vers le haut ou vers le 
bas, mais PAS directement vers le centre de la narine. Utilisez l’anneau indicateur d’insertion de 
l’aspirateur comme guide ; Ne poussez PAS l’aspirateur dans la narine au-delà de cet anneau.

3.	 Relâchez progressivement la pression sur la poire et l’aspiration permettra d’extraire l’excès de 
mucus des voies nasales du bébé.

Pour utiliser

Nettoyage
1.	 Veuillez nettoyer soigneusement avant la première utilisation et après chaque utilisation.
2.	 Lavez à l’eau tiède savonneuse et rincez complètement. Veuillez éviter d’utiliser des tampons ou des 

nettoyants abrasifs. L’aspirateur nasal est également compatible avec le lave-vaisselle sur le panier 
supérieur.

3.	 Assurez-vous que toute l’eau est évacuée pendant le séchage. Laissez sécher à l’air uniquement.
4.	 Ne placez PAS ce produit au micro-ondes.

FABRIQUÉ SANS BPA.

Ces produits ne sont pas des jouets. Veillez à NE PAS permettre aux 
enfants de jouer avec. Lorsque non utilisé, TENIR HORS de la portée 
des enfants. Pour éviter les blessures accidentelles, NE PAS laisser 
l’enfant sans surveillance. SUPERVISION D’UN ADULTE REQUISE.

PRUDENCE

Brosse à cheveux et peigne (Figure 1)

Nettoyage
Laver dans de l’eau savonneuse. Rincer à l’eau tiède et claire et laisser 
sécher à l’air. Le style de votre peigne peut varier.

Coupe-ongles (Figure 2)

1.	 Soulevez le bras du coupe-ongles de la base et faites-le pivoter de 180°.
2.	 Positionnez l’ongle de votre enfant entre les bords de coupe du coupe-ongles et pressez la  

poignée pour couper.

Pour utiliser

FAITES ATTENTION À NE PAS COUPER TROP PRÈS DE LA PEAU 
SENSIBLE DU BÉBÉ.

PRUDENCE

Nettoyage
Essuyez avec un chiffon humide et séchez après chaque utilisation. Stérilisez en essuyant avec de 
l’alcool à friction.


